
M16 5.56 BOLT CARRIER GROUP - SPIKES TACTICAL .223/5.56
BOLT/CARRIER, PHOSPHATE FINISH

Matched bolt/carrier set is machined to mil-spec dimensions using the latest
manufacturing and quality-control techniques to deliver superb reliability in both
semi-auto and select-fire rifles. Carrier is hard-chromed inside and has an
M16-type full-length shroud on the underside to trip the auto sear on
full-auto/burst rifles. Bolt is magnetic particle inspected to ensure there are no
internal flaws to compromise structural integrity and cause premature failure.
Fully staked carrier key and tool steel extractor further aid reliable cycling.
Laser-engraved Spike’s Tactical logo on the side of the carrier is visible when the
ejection port door is open. .223/5.56 fits standard AR-15/M16/M4 rifles and is
available with standard MIL-STD-171 5.3.1.2 phosphate finish.

Attributes

Name: SPIKES TACTICAL .223/5.56 BOLT/CARRIER, PHOSPHATE FINISH
Manufacturer: SPIKES TACTICAL
Product no.: 100007035
Mfr. No.: ST5BG01
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Cartridge: 223 Remington,5.56 mm NATO
Finish: Matte Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 855319005495

Item details

Made in USA 
US export classification: I(g)
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Sicherheitsanleitung für die M16 5.56 Bolt Carrier
Group

Einführung
Vielen Dank, dass du die M16 5.56 Bolt Carrier Group von Spikes Tactical gewählt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung, Installation und Entsorgung
dieses Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um einen sicheren und effektiven Betrieb zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen in deiner Region vertraut
bist, bevor du dieses Produkt verwendest.
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite unbefugter Benutzer,
insbesondere von Kindern.
Überprüfe regelmäßig die Bolt Carrier Group auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Verwende nur kompatible Munition, wie sie in der Produktbeschreibung angegeben ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung kann zu Fehlfunktionen oder Unfällen führen.
Stelle sicher, dass die Bolt Carrier Group vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Sei dir bewusst, dass während des Betriebs möglicherweise leere Patronen ausgeworfen werden.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für Installation und Verwendung.
Versuche nicht, die Bolt Carrier Group in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie reinigst oder
Wartungsarbeiten durchführst.
Trage beim Betrieb von Feuerwaffen geeigneten Augen und Gehörschutz.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren vorgesehen.
Stelle sicher, dass Minderjährige von einem verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt werden, wenn
sie sich in der Nähe von Feuerwaffen aufhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die vorhandene Bolt Carrier Group von der Feuerwaffe.
Setze die M16 5.56 Bolt Carrier Group vorsichtig in den Empfänger ein und achte auf die korrekte
Ausrichtung.
Sichere die Bolt Carrier Group gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Führe einen Funktionscheck durch, um die ordnungsgemäße Installation zu überprüfen.

Verwendung:

Lade die Feuerwaffe mit kompatibler Munition.
Betreibe die Feuerwaffe gemäß den üblichen Sicherheitspraktiken.
Achte während der Verwendung auf Anzeichen von Fehlfunktionen.
Stelle nach der Verwendung sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, und reinige die Bolt Carrier
Group bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Feuerwaffen und Feuerwaffenteile.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder benannte Entsorgungsstellen für Hinweise zu geeigneten
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der M16 5.56 Bolt Carrier Group besuche bitte die offizielle
Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und
angenehmes Erlebnis mit deiner M16 5.56 Bolt Carrier Group zu gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for M16 5.56 Bolt Carrier
Group

Introduction
Thank you for choosing the M16 5.56 Bolt Carrier Group from Spikes Tactical. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use, installation, and disposal of this product. Please read this document
carefully to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearms in your area before using this
product.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the product in a secure location, out of reach of unauthorized users, especially children.
Regularly inspect the bolt carrier group for wear or damage before use.
Use only compatible ammunition as specified in the product description.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use may lead to malfunctions or accidents.
Ensure that the bolt carrier group is properly installed before use.
Be aware of possible ejection of spent cartridges during operation.

Avoiding Hazards:

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Do not attempt to modify or alter the bolt carrier group in any way.
Ensure that the firearm is in a safe condition before cleaning or performing maintenance.
Wear appropriate eye and ear protection when operating firearms.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Ensure that minors are supervised by a responsible adult when in the vicinity of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bolt carrier group from the firearm.
Carefully insert the M16 5.56 Bolt Carrier Group into the receiver, ensuring proper alignment.
Secure the bolt carrier group in place according to the manufacturer's specifications.
Perform a function check to ensure proper installation.

Usage:

Load the firearm with compatible ammunition.
Operate the firearm according to standard safety practices.
Monitor the firearm for any signs of malfunction during use.
After use, ensure the firearm is unloaded and clean the bolt carrier group as necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local authorities or designated disposal facilities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For more information or assistance regarding the M16 5.56 Bolt Carrier Group, please refer to the manufacturer's
official website or contact your local dealer for support.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
M16 5.56 Bolt Carrier Group. Thank you for your attention to safety.
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Säkerhetsinstruktionsguide för M16 5.56 Bolt Carrier
Group

Introduktion
Tack för att du valt M16 5.56 Bolt Carrier Group från Spikes Tactical. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för korrekt användning, installation och avfallshantering av denna produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant för att säkerställa säker och effektiv drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lagar och förordningar angående skjutvapen i ditt område innan du använder
denna produkt.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för obehöriga användare, särskilt barn.
Inspektera regelbundet bolt carrier group för slitage eller skador innan användning.
Använd endast kompatibel ammunition som anges i produktbeskrivningen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning kan leda till funktionsfel eller olyckor.
Se till att bolt carrier group är korrekt installerad innan användning.
Var medveten om möjlig utkastning av använda patroner under drift.

Undvikande av faror:

Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Försök inte att modifiera eller ändra bolt carrier group på något sätt.
Se till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan rengöring eller underhåll.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd när du hanterar skjutvapen.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Se till att minderåriga övervakas av en ansvarig vuxen när de är i närheten av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga bolt carrier group från vapnet.
Sätt försiktigt in M16 5.56 Bolt Carrier Group i mottagaren och se till att den är korrekt inriktad.
Säkra bolt carrier group på plats enligt tillverkarens specifikationer.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt installation.

Användning:

Ladda vapnet med kompatibel ammunition.
Hantera vapnet enligt standard säkerhetspraxis.
Övervaka vapnet för tecken på funktionsfel under användning.
Efter användning, se till att vapnet är oladdat och rengör bolt carrier group efter behov.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar angående skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller utsedda avfallshanteringsanläggningar för vägledning om korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller hjälp angående M16 5.56 Bolt Carrier Group, vänligen besök tillverkarens officiella
webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för support.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med din
M16 5.56 Bolt Carrier Group. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro M16 5.56 Závěrovou
skupinu

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali M16 5.56 Závěrovou skupinu od společnosti Spikes Tactical. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné použití, instalaci a likvidaci tohoto produktu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste zajistili bezpečný a efektivní provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni se zákony a předpisy týkajícími se střelných zbraní ve vaší oblasti před
použitím tohoto produktu.
Vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Uložte produkt na zabezpečeném místě, mimo dosah neoprávněných uživatelů, zejména dětí.
Pravidelně kontrolujte závěrovou skupinu na opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte pouze kompatibilní munici, jak je uvedeno v popisu produktu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití může vést k poruchám nebo nehodám.
Ujistěte se, že je závěrová skupina správně nainstalována před použitím.
Buďte si vědomi možného vyhození vystřelených nábojnic během provozu.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit nebo změnit závěrovou skupinu.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu před čištěním nebo prováděním údržby.
Při obsluze střelných zbraní noste vhodnou ochranu očí a uší.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Ujistěte se, že jsou nezletilí pod dohledem odpovědné dospělé osoby, když se nacházejí v blízkosti
střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající závěrovou skupinu ze zbraně.
Opatrně vložte M16 5.56 Závěrovou skupinu do přijímače, ujistěte se o správném zarovnání.
Zajistěte závěrovou skupinu na místě podle specifikací výrobce.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou instalaci.

Použití:

Nabití zbraně kompatibilní municí.
Obsluhujte zbraň podle standardních bezpečnostních praktik.
Sledujte zbraň na jakékoli známky poruchy během používání.
Po použití se ujistěte, že je zbraň vybitá a podle potřeby vyčistěte závěrovou skupinu.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se střelných zbraní a jejich komponentů.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní orgány nebo určené likvidační zařízení pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací nebo pomoc ohledně M16 5.56 Závěrové skupiny se prosím obraťte na oficiální webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší
M16 5.56 Závěrovou skupinou. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


